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ВВЕДЕНИЕ 

Настоящее руководство по эксплуатации предназначено для изучения инструмента – 

аппарата плазменной резки (далее – инструмент) и правильной его эксплуатации. В 

данном руководстве по эксплуатации содержится информация, способствующая 

длительному и безопасному использованию инструмента.  

Производитель оставляет за собой право без дополнительного уведомления вносить 

в руководство по эксплуатации изменения, связанные с улучшением инструмента.  

Внесённые изменения будут опубликованы в новой редакции руководства по 

эксплуатации и на сайте компании: https://z3k.ru. 

Перед началом работы с инструментом необходимо внимательно прочитать 

настоящее руководство по эксплуатации.  

Начав работу с инструментом, покупатель подтверждает, что ознакомился с 

настоящим руководством по эксплуатации инструмента и берет ответственность за 

последствия нарушения положений настоящего руководства: правил техники 

безопасности, эксплуатации, хранения и утилизации инструмента. 

 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

 

Модель DCUT-40 

Входное напряжение   230В±15% 

Мощность, кВт  7,1 

Поджиг дуги Контактный 

Диапазон тока, А   20-40 

Напряжение на выходе 96В 

Номинальный рабочий цикл 60% 

КПД 85% 

Режущая способность 12 мм Сталь; 

7 мм Нерж. cталь; 

6 мм Алюминий 

Класс защиты IP21 

КОМПЛЕКТАЦИЯ 

1 шт аппарат плазменной резки 

1 шт 1,5-метровый кабель CCA с зажимом заземления 200A 

1 шт плазмотрон 

1 шт кабель питания со штекером VDE 

1 шт водомасляный сепаратор AW-2000 

1 шт шланг 2м 

2 шт хомуты для шлангов 

1 шт руководство по эксплуатации 
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НАЗНАЧЕНИЕ И ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Инструмент предназначен для плазменной резки листового металла. 

Инструмент предназначен для непродолжительных работ в бытовых условиях, в 

районах с умеренным климатом, с характерной температурой от -10˚С до +40˚С, 

относительной влажностью воздуха не более 80% и отсутствием прямого воздействия 

атмосферных осадков и чрезмерной запыленности воздуха. 

ВНИМАНИЕ! Соблюдайте повторно-кратковременный режим эксплуатации – 10 

минут работы, 10 минут отдыха. 

Настоящий паспорт безопасности содержит самые полные сведения и требования, 

необходимые и достаточные для надежной, эффективной и безопасной эксплуатации 

инструмента. 

В связи с непрерывной деятельностью по усовершенствованию конструкции изделия 

изготовитель оставляет за собой право вносить в ее конструкцию незначительные 

изменения, не отраженные в настоящем паспортом безопасности и не влияющие на 

эффективную и безопасную работу инструмента. 

Внимательно изучите настоящий паспорт безопасности. Изученная информация 

позволит Вам научиться правильно вводить в эксплуатацию инструмент и позволит 

избежать ошибок и опасных ситуаций. 

К эксплуатации изделия допускаются только лица, достигшие совершеннолетия; 

имеющие навыки и/или представление о принципах работы и оперирования инструментом; 

находящиеся в трезвом состоянии; не под действием лекарств, вызывающих сонливость 

и/или снижение концентрации внимания; не имеющие заболеваний, вызывающих 

подобные состояния, а также иных противопоказаний для работы с инструментом. 
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ВНЕШНИЙ ВИД ИНСТРУМЕНТА* 

Инструмент состоит из металлического корпуса с расположенными в нем платой 

управления и электронными компонентами. 

 

 
 

1. Корпус 

2. Рукоятка 

3. Панель управления 

4. Регулятор тока 

5. Регулятор расхода 

6. Кнопка проверки газа 

7-8 Разъем подключения плазмотрона 

9. Клемма заземления 

10. Измеритель давления газа 

11. Водонефтяной сепаратор 

12. Вентилятор 

13. Сетевой кабель. 

14. Переключатель ВКЛ/ВЫКЛ 

 

*может незначительно отличаться от рисунка



ИНСТРУКЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ 

ЭКСПЛУАТАЦИИ ИНСТРУМЕНТА 

Данный инструмент относится к категории силового инструмента и является 

оборудованием повышенной опасности.  

Ознакомьтесь и строго соблюдайте нижеописанные правила техники безопасности.  

Используйте инструмент только по его прямому назначению, указанному в 

руководстве по эксплуатации.  

Вовремя проводите необходимое обслуживание. Любое изменение или 

модификация инструмента запрещается, так как это может привести к поломке и/или 

травмам.   

 Проверка инструмента  

• Каждый раз перед использованием инструмента необходимо произвести его 

наружный осмотр на предмет целостности и отсутствия повреждений, надежности 

крепления узлов и деталей.  

 

 
 

 

 

 

Рабочая форма 

• Используйте защитный головной убор при работе с инструментом.  

• Используйте средства индивидуальной защиты органов дыхания при работе с 

пылеобразующими материалами.  

• Всегда носите защитные очки.  

• Не надевайте слишком большую широкую одежду при работе с инструментом. 

Использование и уход 

• Запрещено работать инструментом под воздействием алкоголя или лекарств, 

которые могут повлиять на скорость вашей реакции.  

•  Не работайте с инструментом, когда Вы устали или не имеете возможности 

контролировать рабочий процесс.  

• Будьте внимательны весь период работы.  

• Запрещается использовать едкие химические вещества и жидкости для чистки 

инструмента. 

• Не пользуйтесь инструментом с неисправным выключателем. Любой инструмент с 

неисправным выключателем опасен и должен быть отремонтирован. 

•  Перед выполнением регулировок, сменой принадлежностей или хранением 

инструмента всегда отключайте его от источника питания во избежание риска случайного 

включения инструмента. 

•  Используйте инструмент, принадлежности, приспособления и насадки в 

соответствии с данными инструкциями и в целях, для которых он предназначен, учитывая 

при этом условия и вид выполняемой работы. Использование инструмента не по 

назначению может привести к возникновению опасной ситуации. 
 

 

Внимание!  

Не допускается работа при любых неисправностях инструмента! Отключите 

инструмент перед проведением любых регулировок, технического обслуживания, 

или при хранении.  
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Электробезопасность 

• Для подключения оборудования используйте розетки с заземляющим контуром. 

• Запрещается производить любые подключения под напряжением. 

• Категорически не допускается производить работы при поврежденной изоляции 

кабеля, плазмотрона, сетевого шнура и вилки. 

• Не касайтесь неизолированных деталей незащищенными руками. Воздушно-

плазменная резка должна осуществляться в сухих сварочных перчатках. 

• Отключайте аппарат от сети при простое. 

 

 

 

 

 

 

Пожаро- и взрыво-опасность 

• Искры, возникающие при воздушно-плазменной резке, могут вызвать пожар, 

поэтому все воспламеняющиеся материалы должны быть удалены из рабочей зоны.  

• Рядом с рабочей зоной должны находиться средства пожаротушения, персонал 

обязан знать, как ими пользоваться.  

• Запрещается резка сосудов, находящихся под давлением, емкостей, в которых 

находились горючие и смазочные вещества. Остатки газа, топлива или масла могут стать 

причиной взрыва.  

• Запрещается носить в карманах спецодежды легковоспламеняющиеся предметы 

(спички, зажигалки), работать в одежде с пятнами масла, жира, бензина и других горючих 

жидкостей. 

Электромагнитные поля и помехи 

• Дуга, образующая плазму, является причиной возникновения электромагнитных 

полей. При длительном воздействии они могут оказывать негативное влияние на здоровье 

человека.  

• Электромагнитные поля могут вызывать сбои в работе оборудования, в том числе в 

работе слуховых аппаратов и кардиостимуляторов. Люди, пользующиеся медицинскими 

приборами, не должны допускаться в зону резки без консультации с врачом.  

• По возможности электромагнитные помехи должны быть снижены до такого уровня, 

чтобы не мешать работе другого оборудования. Возможно частичное экранирование 

электрооборудования, расположенного вблизи от аппарата плазменной резки. 

• Соблюдайте требования по ограничению включения высокомощного оборудования 

и требования к параметрам питающей сети. Возможно использование дополнительных 

средств защиты, например, сетевых фильтров. 

• Не закручивайте провода вокруг себя или вокруг оборудования, будьте особенно 

внимательны при использовании кабелей большой длины.  

• Не касайтесь одновременно силового кабеля плазмотрона и провода заземления. 

• Заземление разрезаемых деталей эффективно сокращает электромагнитные помехи, 

вызываемые аппаратом. 

  

Внимание!  

При поражении электрическим током прекратите работу, отключите оборудование, 

при необходимости обратитесь за медицинской помощью. Перед возобновлением 

работы тщательно проверьте исправность аппарата. 



 
 

8 
 

Меры безопасности при проведении работ 

• Не производите резку в местах, где присутствуют пары хлорированного 

углеводорода (результат обезжиривания, очистки, распыления). 

• Излучение плазмы опасно для глаз и кожи. При воздушно-плазменной резке 

используйте защитные очки и специальную одежду с длинным рукавом вместе с 

перчатками и головным убором. Одежда должна быть прочной, подходящей по размеру, 

из негорючего материала. Используйте прочную обувь для защиты от воды и брызг 

металла. 

• Не надевайте контактные линзы, интенсивное излучение дуги может привести к их 

склеиванию с роговицей. 

• Процесс резки сопровождается поверхностным шумом, при необходимости 

используйте средства защиты органов слуха. 

• Помните, что заготовка и оборудование сильно нагреваются в процессе воздушно-

плазменной резки. Не трогайте горячую заготовку незащищенными руками. После 

продолжительного использования плазмотрона необходимо дать ему остыть. 

• Во время охлаждения разрезаемых поверхностей могут появляться брызги, и 

температура заготовок остается высокой в течение некоторого времени. 

• Должны быть приняты меры для защиты людей, находящихся в рабочей зоне или 

рядом с ней. Используйте для этого защитные ширмы и экраны. Предупредите 

окружающих, что на дугу и раскаленный металл нельзя смотреть без специальных 

защитных средств. 

• Всегда держите поблизости аптечку первой помощи. Травмы и ожоги, полученные 

во время проведения работ, могут быть очень опасны. 

 

 

 

 

 
Нарушение техники безопасности или неправильное использование данного 

инструмента могут привести к серьезным травмам создать опасность возникновения 

пожара или взрыва. 

Несоблюдение указаний по технике безопасности приведет к аннулированию 

гарантийных обязательств по возмещению ущерба. 

 

Примечание: 

Хранить инструмент необходимо в закрытых или других помещениях с 

естественной вентиляцией, где колебания температуры и влажность воздуха существенно 

меньше, чем на открытом воздухе в районах с умеренным и холодным климатом, при 

температуре не выше +40°С и не ниже -50°С, относительной влажности не более 80% при 

+25°С, что соответствует условиям хранения 5 по ГОСТ 15150-89.  

Транспортировать инструмент можно любым видом закрытого транспорта в 

упаковке производителя или без нее, с сохранением изделия от механических 

повреждений, атмосферных осадков, воздействия химически-активных веществ и 

обязательным соблюдением мер предосторожности при перевозки хрупких грузов, что 

соответствует условиям перевозки 8 по ГОСТ 15150- 89. 

Внимание!  

После завершения работы убедитесь в безопасности рабочей зоны, чтобы не 

допустить случайного травмирования людей или повреждения имущества. 
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ОПИСАНИЕ СБОРКИ И РАБОТЫ 

 

 

 

 

Распаковка 

• При распаковке убедитесь в целостности аппарата и отсутствии каких-либо 

повреждений. 

Подготовка аппарата к работе для воздушно-плазменной резки 

 

Рисунок 1. Примерная схема подключения оборудования 

1. Плазмотрон. 2.Клемма заземления. 3. Аппарат плазменной резки. 4. Компрессор. 5. Газовый 

шланг. 6. Сетевой кабель. 

• Подключите газовый шланг, идущий от компрессора к регулятору давления и 

источнику питания. Система подачи сжатого воздуха, состоящая из компрессора, 

регулятора давления и газового шланга, должна иметь плотные соединения 

(используйте винтовые хомуты), чтобы не допустить утечек и обрыва газового 

шланга. 
 
 
 
 
 
 

 

• Вставьте силовой наконечник кабеля клеммы заземления в панельную розетку 

на передней панели аппарата, поверните его до упора по часовой стрелке, убедитесь 

в плотной фиксации соединения. Закрепите клемму заземления на заготовке.  

• Подключите силовой вход горелки к разъему аппарата на передней панели, 

убедитесь в плотной фиксации соединения. 

Внимание!  

Используйте инструмент только по назначению. 

Внимание!  

Периодически сливайте конденсат из ресивера компрессора. Большое содержание 

конденсата уменьшает срок службы плазменного резака и может привести к поломке 

оборудования. 
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• Подсоедините сетевой кабель аппарата и компрессора к электросети с 

требуемыми параметрами. Проверьте надежность соединения кабеля и сетевой 

розетки. 

• Включите компрессор и дождитесь пока давление сжатого воздуха достигнет 

максимальных значений. 

• Выставьте необходимые параметры резки. 

• Поднесите плазменный резак к заготовке, нажмите кнопку на плазмотроне, 

появится основная дуга. Начинайте процесс резки. 

Общие рекомендации для воздушно-плазменной резки 

Сущность плазменной резки заключается в локальном нагреве основного металла и 

выдувании жидкого металла потоком плазмообразующего газа. Температура плазменной 

струи может достигать 15000 °С, что позволяет производить резку большого перечня 

сталей и сплавов.  

Газ, применяемый при плазменной резке сталей и сплавов, это сжатый воздух. 

 

 

 

 

 

 

Рисунок 2. Процесс плазмообразования 

 

 

 

Внимание!  

Применение других газов приведет к выходу из строя оборудования и снятию его с 

гарантийного обслуживания. 

Внимание!  

При неплотном подсоединении кабелей возможны выгорания панельных розеток и 

выход из строя источника питания. 
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Для работы с аппаратом плазменной резки понадобится предназначенный для этого 

плазмотрон. 

 

Рисунок 3. Плазмотрон 

1. Разъем центральный кабельный. 2. Шлейф центрального адаптера. 3. Рукоятка. 4. Головка 

плазмотрона. 5. Кольцо защитное. 6. Катод. 7. Сопло. 8. Насадка защитная. 9. Насадка роликовая. 

На получение качественного реза влияют следующие параметры: 

▪ Сила тока и скорость реза: 

 

Плохое качество реза. Верхние кромки оплавлены, рез неравномерный, заметны 

большие перпендикулярные канавки, большое количество шлака с обратной стороны реза. 

Хорошее качество реза. Верхние кромки острые, равномерный рез, минимальное 

количество шлака. 

▪ Расстояние до разрезаемого материала. 

ВАЖНО! Расстояние необходимо выдерживать 

постоянным. 
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▪ Угол наклона плазмотрона относительно разрезаемого металла 

 
1. Выбран правильный угол наклона и расстояние до изделия.  

2. Выбран неправильный угол наклона.  

3. Расстояние до изделия выбрано слишком большое.  

4. Расстояние до изделия выбрано слишком маленькое. 

 

▪ Давление и чистота сжатого воздуха 

Давление сжатого воздуха должно быть постоянным, без пульсаций и не должно 

быть ниже 0,5 мПа. Максимальное давление сжатого воздуха не должно превышать 0,8 

мПа.  

Чистоту сжатого воздуха можно определить следующими способами:  

1. Проверьте использованные сопла и электроды, если они черные от сожженных 

веществ, то воздух плохого качества.  

2. Положите зеркало под отверстие сопла и направьте на него воздух, если воздух 

влажный, то зеркало запотеет. 

▪ Степень износа быстроизнашиваемых частей 

Быстроизнашиваемые части – это сопло и катод. При износе этих частей 

наблюдается заметное ухудшение качества реза, верхние кромки оплавлены, большое 

количество шлака, в некоторых случаях ионизированная дуга горит в бок. Износ 

определяется визуальным контролем.  

Нормальный износ сопла и катода составляет 2-3 комплекта в смену. 

Порядок начала реза 

 
Рисунок 4. Рез с края листа 

1. Установите плазмотрон перпендикулярно относительно разрезаемого изделия.  

2. Опустите плазмотрон на минимальное расстояние и нажмите на кнопку.  

3. Начинайте процесс плазменной резки. 
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Рисунок 5. Рез с середины листа 

1. Установите плазмотрон под небольшим углом относительно разрезаемого изделия 

и нажмите на кнопку.  

2. Переместите плазмотрон перпендикулярно разрезаемого изделия.  

3. Опустите плазмотрон на минимальное расстояние, начинайте процесс плазменной 

резки. 

 

 

 

 

 

 

Режимы ручной плазменной резки* 

 
Тип 

разрезаемого 

металла 

Толщина, 

мм 

Диаметр 

сопла, мм 

Сила 

тока, 

А 

Скорость 

резки, 

м/мин 

Средняя 

ширина 

реза, мм 

Давление 

сжатого 

воздуха, мПа 

Сталь 1-5 1,0 20-35 6-5 1,2-1,4 Не менее 0,5 

5-10 1,0-1,1 40-60 5-0,5 1,2-1,4 

10-15 1,2 60-90 2,6-0,3 1,4-1,8 

15-20 1,4 90-110 1,5-0,5 1,7-2,2 

20-25 1,7 100-

125 

1,2-0,3 2-2,5 0,6 

25-40 1,8 120-

150 

1,1-0,3 2-4 

40-50 1,9 130-

160 

0,4-0,2 4-7 

Алюминий 1-15 1,4 60-90 1,5-0,5 1,5-2 0,6 

10-30 1,7 90-140 1,2-0,5 2-2,5 

20-40 1,9 100-

150 

0,5-0,1 2,5-6 

 

*ДАННЫЕ РЕКОМЕНДАЦИИ НОСЯТ ОЗНАКОМИТЕЛЬНЫЙ ХАРАКТЕР 

 

 

 

 

  

Внимание!  

Для увеличения срока службы быстроизнашиваемых частей при резке с середины 

листа для больших толщин отверстие перед резкой рекомендовано просверлить 

сверлом. 
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Техническое обслуживание  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Для обеспечения надежной работы в течение длительного периода эксплуатации 

необходимо своевременно проводить определенные виды работ. 

Контрольный осмотр. Проводится каждый раз при подготовке аппарата к работе. 

1. Проверьте все соединения аппарата (особенно силовые разъемы). Если имеет 

место окисление контактов, удалите его с помощью наждачной бумаги и подсоедините 

провода снова.  

2. Проверьте целостность изоляции всех кабелей. Если изоляция повреждена, 

заизолируйте место повреждения или замените кабель.  

3. Проверьте надежность подключения аппарата к электрической сети. 

Техническое обслуживание (послегарантийное). Следует проводить после 

окончания гарантийного срока.  

Порядок проведения обслуживания:  

• вскрытие аппарата;  

• удаление грязи и пыли сжатым воздухом 

• визуальный осмотр состояния разъемов плат и контактов;  

• подтяжка ослабевших резьбовых соединений;  

• сборка аппарата;  

• проверка на резку. 

Общие рекомендации 

• Следите за чистотой аппарата, удаляйте пыль с корпуса с помощью чистой и сухой 

ветоши. 

• Не допускайте попадания в аппарат капель воды, пара и прочих жидкостей. 
 

 

 
 

 

 

  

Внимание!  

Для выполнения технического обслуживания требуется обладать профессиональными 

знаниями в области электрики и знать правила техники безопасности. Специалисты 

должны иметь допуски к проведению таких работ. 

Внимание!  

Отключайте аппарат от сети при выполнении любых работ по техническому 

обслуживанию. 
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СРОК СЛУЖБЫ И УТИЛИЗАЦИЯ 

При соблюдении требований, указанных в настоящем руководстве по эксплуатации и 

в гарантийном талоне, срок службы товара составляет 3 года.  

По окончании срока службы возможно использование инструмента по назначению, 

если его состояние отвечает требованиям безопасности и инструмент не утратил свои 

функциональные свойства. 

Не выбрасывайте инструмент, а также комплектующие и составные детали в бытовые 

отходы! Отслуживший свой срок инструмент должен утилизироваться в соответствии с 

Вашими региональными нормативными актами по утилизации. 

За подробной информацией о пунктах по сбору электроинструментов обращайтесь в 

свой административный округ, в местную службу по переработке отходов или в магазин, 

в котором был куплен инструмент. 

 

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ 

Возможные неисправности и способы их устранения 
  

Неисправность Возможная причина Способ устранения 

Аппарат включен, работает 

вентилятор, но отсутствует 

напряжение (дуга). При нажатии 

курка плазменного резака нет 

потока воздуха из плазменного 

резака 

Сработала защита по 

напряжению. 

Проверьте напряжение сети. 

Аппарат включен, работает 

вентилятор, индикатор сети горит. 

При нажатии курка плазменного 

резака не образуется дежурная дуга, 

поток воздуха продолжает идти. 

Защитная насадка, сопло или 

катод плазменного резака 

неправильно установлены. 

Проверьте соединение и 

последовательность 

установки частей 

плазменного резака. 

 

Плазменный резак поврежден. Замените плазменный резак. 

Чрезмерный расход 

быстроизнашивающихся частей 

(катод, сопло). 

Сопло или катод установлены 

неправильно. 

Проверьте 

последовательность сборки. 

Изолятор установлен 

неправильно. 

Проверьте 

последовательность сборки. 

Головка плазмотрона 

деформирована в следствии 

перегрева. 

Замените головку 

плазмотрона. 

Давление сжатого воздуха 

слишком мало. 

Увеличьте давление сжатого 

воздуха или замените 

компрессор на более 

производительный. 

Плохое качество реза (кромки 

оплавлены, большое количество 

облоя). 

Давление сжатого воздуха 

слишком мало. 

Увеличьте давление сжатого 

воздуха или замените 

компрессор на более 

производительный. 

Выбраны некорректные 

режимы резки. 

Измените режимы. 

Сопло или катод сильно 

изношены. 

Замените 

быстроизнашиваемые части. 

В компрессоре слишком 

большое количество 

конденсата. 

Слейте конденсат из 

компрессора. 
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ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 

Гарантийный срок эксплуатации инструмента составляет 12 месяцев со дня продажи 

розничной сетью (магазином). Если инструмент эксплуатировался в коммерческих целях 

(профессионально), срок гарантии составляет 1 месяц со дня продажи. 

 

Гарантийный ремонт осуществляется при соблюдении следующих условий: 

1. Наличия кассового чека. 

2. Предоставление неисправного инструмента в комплекте в чистом виде.  

 

Гарантийное обслуживание не предоставляется: 

1. На инструмент, у которого неразборчив или изменен серийный номер (при наличии; 

2. На последствия самостоятельного ремонта, разборки, чистки и смазки инструмента 

в гарантийный период (не требуемые по инструкции эксплуатации), о чем 

свидетельствуют, например, заломы на шлицевых частях крепежа корпусных 

деталей; 

3. На неисправности, возникшие в результате несообщения о первоначальной 

неисправности; 

4. На инструмент, который эксплуатировался с нарушениями инструкции по 

эксплуатации или не по назначению; 

5. На повреждения, дефекты, вызванные внешними механическими воздействиями, 

воздействием агрессивных средств и высоких температур или иных внешних 

факторов, таких как дождь, снег, повышенная влажность и др.; 

6. На неисправности, вызванные попаданием в инструмент инородных тел, небрежным 

или плохим уходом, повлекшими за собой выход из строя инструмента; 

7. На неисправности, возникшие вследствие перегрузки, повлекшие за собой выход из 

строя двигателя или других узлов и деталей, а также вследствие несоответствия 

параметров электросети номинальному напряжению; 

8. На неисправности, вызванные использованием неоригинальных запасных частей и 

принадлежностей; 

9. На недостатки изделий, возникшие вследствие эксплуатации с не устраненными 

иными недостатками; 

10. На недостатки изделий, возникшие вследствие технического обслуживания и 

внесения конструктивных изменений лицами, организациями, не являющимися 

авторизованными сервисными центрами; 

11. На естественный износ изделия и комплектующих в результате интенсивного 

использования; 

12. На такие виды работ, как регулировка, чистка, смазка, замена расходных материалов, 

а также периодическое обслуживание и прочий уход за изделием, оговоренным в 

Руководстве (Инструкции по эксплуатации); 

13. Предметом гарантии не является неполная комплектация изделия, которая могла 

быть обнаружена при продаже изделия; 
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Гарантия не распространяется комплектующие и составные детали, являющиеся 

расходными и быстроизнашивающимися, к которым относятся:  

- оснастка (сменные принадлежности), входящие в комплектацию или 

устанавливаемые пользователем, например, биты, удлинители, перемешивающие насадки 

и прочая сменная оснастка; 

 

 
Перечень сервисных центров Вы можете 

посмотреть на сайте: https://z3k.ru/service/ 

Перейти по ссылке можно отсканировав QR код: 

 

 

 

 
 
 

Изготовитель/Экспортер: ZHEJIANG DEKO INNOVATION TECHNOLOGY CO., LTD. 
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№555, ЖИЛИ МИДДЛ РОАД, ШОУНАНЬ СТРИТ, ИНЬЧЖОУ ДИСТРИКТ, НИНБО, 
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MADE IN CHINA / Сделано в Китае 

 

Дата производства указана на индивидуальной упаковке. 

Изделие соответствует требованиям: 

ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования»; 

ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств»; 

ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении применения опасных веществ в изделиях электротехники и 

радиоэлектроники». 
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